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Ցուցակիս մեջ նշանակոռած գիները

158. Շուր Վ.,- Ներոն կայսեր արեւելեան քաղաքա-
կանութիւնը: Թրգմ. Հապոզեան: 1930,
80, էջ 167: (Ազգ. Մատ. -124:) Ֆր. 3.-

159. Շտրէք Մ., Հայաստան, Քրդաստան եւ արեւ-
մտեան Պարսկաստան բաբելական-ասորեստանեայ
սեպագրերու համաձայն: Թրգմ. Հ. Բ. Պիլէզիկ-
ճեան: 1904, 80, էջք Է - 222: (Ազգ. Մատ. 50::

Ֆր. 3.-
160. Ոսկեան Հ. Հո, Եղիա Աստուածատուրեան-Մու-

շեղեան եւ իր գրական արտադրութիւնները:
1927, 80, էջ 90: (Ազգ. Մատ. 117:) Ֆր. 1...

161. - և Յովհաննէս Վանական եւ իւր դպրոցը.
Ա. Յովհաննէս Վանական: Բ. Վարդան Արեւ-
ելցի: Գ. Կիրակոս Գանձակեցի: Դ. Մաղաքիա
աբեղայի՝ Պատմութիւն ազգին Նետողաց: 1922,
80, էջք Է 4 122: (Ազգ. Մատ. 93 :) Ֆր. 1-50

162. . i -- Մատենադրական քննութիւններ. 1. Յով-
հաննէս Սարկաւագ: -- 2. Ներսէսի Լամբրոնաց-

ներբողեան ի վերափոխումն Աստուածածնի:
3. Մխիթար Գօշ: 1926, 80, էջ 192: (Ազգ.

Մատ. 112:) Ֆր. 2.
163. - - Երգ Երգոցի առաջին եւ երկրորդ թարգ-

մանութիւնը: 1924, 80, էջ 80: (Ազգ. Մատ. 107:)
Ֆր. 1.--
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164. Չագըճեան Հո Ե՜, Պատմութիւն Հայոց: (Ա, տպ
1851:) Բ. տպ. 1872, 80, էջք ԺԶ (Արմ.
Ընկ. 4:) Սպառած:

165- Պալեան S. եպ., Նշանագիրք Հայոց: 1898, 80,
էջ 13:88 վիմատիպ տախտակօք: Ֆր. 1.-

166. Պալճեան Հ. Ա., Պատմութիւն կաթողիկէ վար-
դապետութեան ի Հայս : 1878, 80 մեծ... էջք ԺԴ +
333: Ֆր. 4.-

167. - - Նոյնը լատիներէն: 1878, 80 մեծ... էջ 274:
Սպառած:

168. Պետերսէն Հոլգէր, Հայերէն եւ դրացի լեզու
ները: Թրգմ. Հ. Թ. Կէտիկեան: 1907, 80, էջք
ԺԱ+ 264: (Ազգ. Մատ. 52:) Ֆր. 5.-

169. Համառօտ կենսագրական Սոֆուս Բուզ-
գէի: 1907, 80, էջ 10: Ֆր. - 40

170. - - Հին հայերէնի ցուցական դերանունները:
Թրգմ. Հ. в. Տաշեան: 1907, 80, էջք Է - 90:
(Ազգ. Մատ. 54:) Ֆր. 2.-

171. ... Նպաստ մը հայ լեզուի պատմութեան:

Թրգմ. Հ. Գ. Գարանֆիլեան: 1904, 80, էջք Ը +
87: (Ազգ. Մատ. 47:: Ֆր. 1.--

172. Պիսոն Գէորք, տե՞ս Դըվըլէ Ա., Ուղեւորութիւն

ի Փոքր Ասիա:
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ՄՈՎՍԷՍ ԽՈՐՇՆԱՑՒՈՅ
-

Ա.
1. Մ. Խորենացւոյ <<Հայոց պատմու-

թեան>> գրութեան ժամանակի նկատմամբ իմ
ուսումնասիրութիւններս բերած էին զիս այն

համոզման, թէ Մովսէս ապրած է Ը. դարու

վերջին եւ Թ. դարու առաջին քառորդին եւ
<<Հայոց պատմութիւնը>> գրուած է 810ին

Հարաւային Հայաստանի իշխան Սահակ Բա-

գրատունւոյ հրամանով1: Ա. Զամինեան2,

в. Մանանդեան 3 եւ Հ. Վ. Հացունի 4 ըն-

դունելի չգտան իմ հաստատութիւնս: Զա-
մինեան Հայոց Պատմութեան գրութեան տաւ

րին Զ. դարու վերջին քառորդին փնտռեց

Մանանդեան Թ. դարու Բ. կէսին եւ Հաւ

ցունի պնդեց թէ 669էն յառաջ 5 արդէն հրա-

պարակի վրայ գոյութիւն ունէր <<Հայոց

պատմութիւնը>>. Մ. Խորենացի գրած է զայն

Ն. Ակինեան, Մովսէս Խորենացւոյ ժամա-

նակն
1 Հ.

եւ անձնաւորութիւնը: Անահիտ Ա. ն. Մ.
(1929), Թ. 4, էջ 67-77: Նոյն՝ Ղեւոնդ երէց եւ
Խորենացի.գի գիրս՝ Մատենագրական հետազօտու-
թիւններ, (Վիեննա 1930). 127-291 - Հանդէս

Ամսօրեայ 1930, էջ 8-41, 129--156, 257-272 եւ
381--00:: Նոյն՝ Moses Khorenatzi, Die Abfassungs-
zeit der Geschichte Armeniens und die Personlich-

Lichtekeit des . Geschichtsschreibers in neuem be-
trachtet. W. z. к. M. 37 (1930), 204-217. Նոյն՝
M. Chorenaci ի գիրս՝ Pauly-Wissowa-Kroll, Real-
enzyklopadie, Suppl. VI (1935), 534--541.

2 Ա. Զամինեան, Մովսէս Խորենացին. իր ժամաւ
նակը, ընկերակիցներն ու գործերը. Անահիտ Գ.
(1931) Թ. 1-2, էջ 117-136:

6. Մանանդեան, Խորենացու առեղծուածի լու.
ծումը. Երեւան 1934:

Հ. Վ. Հացունի, Մովսէս Խորենացին կը դառ--
նայ ի Ե. դար. Բանախօսութիւն. Վենետիկ 1935:

և Հաւատացած թէ <<Մովսէս Կաղանկատուացւոյ>>
Պատմութիւնն Աղուանից այս թուականին դրուած է:
Բայց ունէ՞ր այս Պատմութիւնը այժմեան խմբագրու-
թեամբ Ժ. դարէն յառաջ գոյութիւն: Աղուանից պատ-
մութիւնը 4-5 զանազան հեղինակներէ զանազան ժա-
մանակներու մէջ գրուած հատուածներու համադրու-թիւն մըն է անծանօթ խմբագըէ մը, որ հաւանօրէնԺԱ. դարուն ապրած է: Այս մասին ընդարձակ այլուր:

<<459--665 թուականաց միջեւ>>: Չեմ ուզեր
վիճաբանել այստեղ : Կը հաստատեմ միւսան_
գամ, թէ 810էն յառաջ գոյութիւն չունէր Մ.
Խորենացւոյ Հայոց պատմութիւնը. եւ կա-
ւելցնեմ թէ այն տեսած է խմբագրութիւն մը
Աշոտ Մեծ Բագրատունւոյ օրով, հաւանօրէն
Սահակ Մռուտ Տայեցւոյ ձեռքով. վերջին
կէտս կը մնայ ինձ դեռեւս ապացուցանել
պատեհ առթիւ:

2. <<Հայոց Պատմութեան» Ա. Գրքի վերջը,
արտաքոյ Գրոց զետեղուած է յաւելուած մը
<<ի Պարսից առասպելաց յաղագս Բիւրասպեայ
Աժդահակայ>> (էջ 89--92, տպ. Աբեղեան=
Յարութիւնեան): Այս Յաւելուածը նախ-
նաբար զետեղուած էր արտաքոյ Գ. Գրոց,
<<Հայոց Պատմութեան>> շրջագծէն դուրս. Մ.
Խորենացի կը գրէ. <<այլ ծանիր զատելութիւն
մեր առ այսպիսի (առասպելական) բան - զի
ոչ յառաջինսն մեր ասացեալ գիրս եւ ոչ ի

վերջին բանս արժանաւորեցաք շարել, այլ
զատ եւ որիշ>> (90). այսինքն յարմար չդա
տեցինք այս մասը Ա. (կամ Բ. եւ) կամ Գ.
զրոց մէջ զետեղել, այլ <<զատ եւ որիշ>>, ու-
րոյն յաւելուածով մը զետեղեցինք արտաքոյ
<<Հայոց Պատմութեան». պէտք է իմանալ
անշուշտ Գ. Գրքէն վերջը՝ Այս միտքը կը
յայտնէ հեղինակը նաեւ իւր Մեկենասին ուղ-
ղած հետեւեալ տողերու մէջ. <<զի ի վերայ
այլոց անհնարիցն՝ հնարաւոր վասն քո արա-
րելոց մեր (այսինքն Ա.-Գ. գրոց գրու-
թիւնը)՝ կատարեմք եւ զայս>> (90). ուստի
Հայոց Պատմութեան գրուելէն վերջը կա-
տարած է Մովսէս իւր պաշտպանին այս

խնդիրքն ալ:
Յաւելուածիս փոխադրութիւնը Ա. Գրոց

վերջը կատարուած է խմբագրչի ձեռքով, որ
տեսնելով Ա. Գրքի վերջին գլուխներու մէջ
Աժդահակի պատմութիւնը, Բիւրասպի Աժ-
դահակայ զրոյցն ալ զետեղած է անոր մեր-
ձաւորութեան:

3. Այս Յաւելուածին առաջին հատուածը

139 -- 8

ՄԿԱՍՆԻԿՅԱԹԻ
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Resume der wichtigsten
Le modele des Evangiles armeniens et les cila- է

tions d'Agathange et de Lazare de Parpi.
Par P. P. Essabalian. P. 22--40.

Nous regrettons que dans notre dernier
resume une faute nous ait echappe, et comme
la cause en fut la traduction latine de 1'<<Evan-

gelii Concordantis Expositio» par Aucher-
Moesinger, Venise 1876, nous recommandons
de n'en user qu avec de grandes precautions.
La traduction latine n'est pas partout suffi-
samment litterale (ainsi nous avons du re-
traduire Matth. xI. 28--30 de 1'Expositio,
<<Handes Amsorya>>, 1935, p. 637, cf. Evang.
Conc. Expos., lat., p. 117), aussi 1'ceuvre du
Rev. Hamlyn Hill, A Dissertation on the
Gospel Commentary of S. Ephraem, Edin-
burgh 1896, revisee par M. Robinson, serait
preferable. Or en employant Ioovrage de
М. Zahn, Forschungen, I., Erlangen 1887,
base sur la traduction d.Aucher-Moesinger,
nous ne nous sommes pas apercus d'nn autre
inexactitude que nous avons introduite dans
la traduction de Lazare de Peapi, induit en
erreur par la premiere: nolite judicare ne ju-
dicemini de I'Expositio (lat., p. 77; Zahn,
p. 137) devait etre d'apres 1armenienne <<по-

lite judicare ne condemnabimini մի դա-
տիք զի մի դատապարտեսջիք>> (Expositio,
arm., p. 65--б), aussi bien pour Tatien que
pour Lazare de Parpi (Hist., p. 27).

Dans la deuxieme partie nous etudions
les citations libres d'Agathange et de Lazare
de Parpi.

1.-On voit d'abord que ces deux auteurs
font preuves d'nn grande liberte en citant
les paroles des Evangiles; ils les accommo-
dent a lallure de leurs phrases, ils rattachent
arbitrairement entre eux'les versets differents
d'un Evangeliste ou des Evangelistes, tantot

ՎԻԵՆՆԱ, ՄԽԻԹԱՐ
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ils retranchent, tantot ils ajoutent. Cette 1i-

berte devient evidente quand on confronte
surtout les diverses citations de memes ver-
sets, tels que: Matth. V. 45, x. 40; Jean
28, 29, 31--36; V. 19; x. 37, 39; XVI.
8--15 etc.

2.-- Malgre cette liberte ils ne s'en atta
chent pas moins a leur texte: on les voit citer
assez souvent avec une fidelite suffisante. I1

est parfois extremement diffieile de decider,
si 1oo a a faire a une liberte dans 1a citation
ou a une variante provenant de leur modele.
Le fait que les citations de ces deux histo
riens contiennent une quantite appreciable de
lectures tatieniques indubitables, nous em
peche de taxer de liberte toute divergence
entre Zohrab et Agathange ou Lazare de
P'arpi.

3. - Dans les textes ci-dessus ой ils se
conduisent avec une liberte prononcee, nous
trouvons pas mal de lectures qui nous por
tent a admettre pour eux un autre modele que
notre texte actuel des Evangiles armeniens;
telles sont a peu de chose pres: Matth. V. 28;
VI. 12; IX. 13; xli. 18, 49; XVIII. 3;
Marc. IX. 49; Luc. I. 72.--75; XII. 10;
XXIII. 46; Jean IIL.11; XV. 15.*

ովածվ է
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ԵԱՆ ՊԱ ՐԱՆ՝

173. Պրոկելման Կ., Յունական փոխառեալ բառեր

հայերէնի մէջ. տե՛ս Տաշեան Հ. Յ., Ուսումնա-

սիրութիւնք հայերէն փոխառեալ բառից:
174. *Ս. Թ. S., Նոր Ջուղա կէս դարով յառաջ կամ

յիշողութիւնք անցեալ ժամանակաց: 1909, 8
մեծ., էջ 204: Ֆր. 3.--

-- Ջուղայեցւոց նիւթական, բարոյական եւ ըն-
տանեկան վիճակն ու սովորութիւնք

175. Սաղաթէլեան 3., Բնութեան աւերումը Անդը-

կովկասում, յատկապէս Հայաստանում: 1923,

80, էջ 66: (Ազգ. Մատ. 98:) Ֆր. 1.--
176 Սամուէլեան Հ. Մ., Ս. Դաստառակ, կամ Քրիս-

տոսի (առ Արգար ղրկած) անձեռագործ պատկեւ

րին պատմութիւնը: 1850, 80 մեծ.. էջ 146:

2 պատկերով: Ֆր. 2.--
177. I -- Նոյն՝ գերմաներէն, 1847: Սպառած:
178. Սամուէլեան Խ., Մխիթար Գօշի դատաստանա=

գիրքն ու հին Հայոց քաղաքացիական իրաւունքը՝

փորձ ուսուննասիրութեան: 1911, 80, էջք ԺԲ+
344: (Ազգ. Մատ. 63 3) Ֆր. 5--

179. Սանտալճեան Յովսէփ Վրդ., Ասորեստանեայ եւ

սեպագիր արձանագրութիւնք կամ նոցին
Պարսիկ
քաղուածք, որոնք Նաիրի-Ուրարտու աշխարհին

կը վերաբերին: Թարգմանութիւն
պատմութեան
բնագիրներէն: 1901, 80, էջ 262: (Ազգ Մատ.

Ֆր*40 :) ուսումնասիրու-
= Նախահայոց պատմութեան

կան կա=
թեան համար շատ կարեւոր: Ետեւը

րեւ որ ցուցակներ: Մանթաշեանց, մեծ
180. Սարուխան Առջջ Աղեքսանդը պատկերով:

վաճառականն եւ բարեգործը.
131:)
երեք

Ֆր. 2-50
1931, 80, էջ 223: (Ազգ. Մատ.

ԺԶ.--ԺԹ. դարեւ
181. -- -- Հոլլանդան եւ

ուսումնասիրութիւն,
Հայերը

պատ-
րում: Պատմական

196: (Ազգ. Մատ. 114 :)
կերազարդ: 1926, 80, էջ Ֆր. 3.-

նահատակին: Յիշողութիւն=
182. -- - Յարգանք հայ

Քաղաքից. մէկ պատկերով:
ներ Յաւիտենական

Ը+ 128: (Ազգ. Մատ. 122:)
1930, 80, էջք Ֆր 1-50

Դասաւորութիւն Ռուբենեան
183. Սիպիլեան

Հրտրկ.
Հ.

Հ. Գ. Գալէմքեարեան: 1892,

80
դրամոց:

մեծ., էջք ԺԶ-- 38 Մէկ լուսանկար

պատկերով. 6 վիմատիպ Տախտակօք (79 պատկ.)

եւ 53 պատկերով ի բնագրին: Ֆր. 7.--
-- Մեծ հմտութեամբ՝ Ռուբենեան իւրաքան-

չիւր թագաւորի մեզի հասած դրածներն կը դա
սաւորուին ու կը հետազօտուին:

184. Ստրչիգովսկի Յ,, Էջմիածնի աւետարանը: Ու-
եւ

սունասիրութիւն հայկական, ռավեննական
Թրգմ, Հ. Բ.

ասորա-եգիպտական գեղարուեստի:
1892, 40, էջք 18 պատ--

Պիլէզիկճեան:
մէջ եւ 6 լուսատիպ տախտակնեւ

կերով բնագրին Ֆր՝ 12.--
րով: Յաւելուածով: 1891,

185. -- -- Նոյն գերմ.
128:

կրկին
Սպա ռած:

40, էջք VIII+
Ս., Ս. Յակոբ ազգային հիւանդաւ

186. Սրապեան Հ.
էջք ԻԳ+ 477: (Ազգ. Մատ. 77:)

նոց: 1915, 80, Ֆր. 6-50

Ճանապարհորդութիւն ի Հայաստան:
187, Վակների

Ճամճեան: 1851, 80, էջք 9+ 214:
Թրգմ, Հ. ф. Սպառած:

I 188. Վարդանեան Ա., Բառաքննական
թիւններ. Ա... 1913, 89, էջ 120: (Ազգ

189. -- Բ.: 1914, 80, էջ 110: (Ազգ.

190. -- Գ... 1921, 80, էջ 120: (Ազգ.

191. - -- Դ.: 1923, 80, էջ 130: (Ազգ.

192. -- Դասական մանր բնագիրներ եւ
կան համեմատութիւններ. Ա.: 1913,
Ը++1558 (Ազգ. Մատ. 72::

193. -- Բ.: 1923, 80, էջ 162: (Ազգ.

դիտողու=
Մատ. 74:)
Ֆր. 1-50

Մատ. 76:)
Ֆր. 1-50

Մատ. 91:)
1-50

Մատ. 100 :)
1-50

ձեռագրաւ
89, էջք

Ֆր. 2.--
Մատ. 97:)

2.--
194. -- Հայ գրչագիրները: 1924, 80, էջ 55: (Ազգ.

Մատ. 105:) Ֆր. 1.-
195- -- Մատենագրութիւնք Եւթաղի. քննութիւն

եւ բնագիր: Յաւելուած՝ Եւսեբեայ Կեսարացւոյ

թուղթ առ Կարպիանոս: Ուսումնասիրեց
1930: 80 մեծօր էջք Ը + 260 : Ֆր. 15--

196. -- Յերոնիմեայ վասն ի քսան եւ յերկուս գիրս

առ ի Հեբրայեցւոց զպատմութիւնս բաժանելոյ
1920, 80, էջ 82: (Ազգ. Մատ. 89:: Ֆր. 1.--

197. -- Յովհաննէս Ժ. Բար-Շուշանի Հայոց Կա-

թողիկոսին գրած թուղթը: 1923, 80, էջ 102:
(Ազգ. Մատ. 101:) Ֆr. 1-50

198. - - Նիւթեր հայերէն բառագրութեան: 1920,
80, էջ 80: (Ազգ. Մատ. 88: Ֆր. 1.--

199.-- <<Ուհի>> մասնիկը դասական հայերէնի մէջ:
1911, 80 մեծ., էջ 6: (Արտատպ. <<Յուշար-

ձան>>:: Ֆր. -- 50
200. Վեբէր Սիմոն, Արարատը Ս. Գրոց մէջ: Թրգմ.

Հ. Բ. Պիլէզիկճեան: 1901, 80, էջ Ե + 77: (Ազգ.
Մատ. 39:) Ֆր. 1.--

-- Կը քննուի թէ ի՞նչ իմաստ ունի <<Արարատ

բացատրութիւնը Ս Գրքի մէջ>>:

201. Տաշեան Հ. В., Ագաթանգեղոս առ Գէորգայ
Ասորի Եպիսկոպլսսին: 1891, 80, էջք ԺԱ+ 159:
(Ազգ. Մատ. 3:) Ֆր. 1-50

== Ուսումնասիրութիւն Ագաթանգեղոսի գրքին:
1 Գէորգայ Ասորի եպիսկոպոսի առ Յեշուայ
գրած թուղթն, որուն Ե. գլուխը կենսագրութիւն
մըն է Ս Գրիգորի. 2. եւ 3. լեզուական եւ պատ-
մական համեմատութիւն այս կենսագրութեան
Ագաթանգեղոսի հետ. 4. եւ խնդիր Ագաթան-
գեղոսի ասորական եւ յունական բնագրին
6. խնդիր Ազաթանգեղոսի եւ Կորիւնի բանաքա.
ղութեան. 7.-- պատմական արժէքը Ագաթան.
գեղոսի. 10- համեմատութիւն Ագաթանգեղոսի

եւ ф. Բիւզանդի:

202. -------------------------
Ակնարկ մը հայ հնագրութեան

Ու սումնասիրութիւն Հայոց գրչութեան
եստին: 1898, 80, էջք ԺԱ - 202:
պատկերներով: (Ազգ. Մատ. 28:)

-- Հայ գրչութեան դարէ դար
խութիւնները եւ յարակից խնդիրները:

203. -- -- Արշակունի դրամներ. Ա... 1919, 80, էջք
Է+ 192: (Ազգ. Մատ. 80 :) Ֆր. 3.--

204. Բառախօսական դիտողութիւններ հայերէն
գիտական լեզուի մասին: 1926, 80, էջ 221:
(Ազգ. Մատ. 116:) Ֆր. 3.-

վրայ:
արու
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Ֆր՝ 2-50
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205. Տաշեան Հ. Ժողովածոյք առակաց Վարդաւ
նայ՝ ըստ Ն. Մառի. տեղեկաաուութիւն եւ քա-
ղուածքներ: 1900, 8", էջք ԺԱ + 198: (Ազգ.
Մատ. 36:) Ֆր. 2-50

206- Հաթեր եւ Ուրարտեանք. մատենագիտաւ
կան ուսումնասիրութիւն: 1934, 8", էջք Ը
343: (Ազգ. Մատ. 137:) Ֆր. 3.--

207. Հայ բնակչութիւնը Սեւ Ծովէն մինչեւ
Կարին: 1921, 80, էջ 84: (Ազգ. Մատ. 90 :)

Ֆր. 2.--
208. Հայ աղգի տարագրութիւնը գերմանական

վաւերագիրներու համեմատ: Մասն Ա.: 1921, 8",
էջք Ժ - 241: (Ազգ. Մատ. 136:) Ֆր.

209. ... Հայկական աշխատասիրութիւնք հայագէտ
Պ. Ֆէթթէրի: Ի մի ամփոփեց եւ թարդմանեց հան_
դերձ ծանօթութեամբք Հ. в. Տաշեան: 1895, 8",
էջք Թ+ 202: (Ազգ. Մատ. 17:) Ֆր. 2-50

Կը բովանդակէ՝ 1- Սիբիլլևայց կոչումը
Մ. Խորենացւոյ քով: 2. Անվաւերական թուղթ
Դիոնիսիոսի Արիսպաղացւոյ աս Տիտոս վառն
Ննջման Մարեմայ (հայ բնագրով): 3. եւ 10- Մ.
Խորենացի: 4. Մար-Աբաս: 5. Ն. Լամբրոնացւոյ
տեղեկութիւն ի վերայ մահուան կայսեր Փրեդեւ
րիկոսի Ա. (հայ բնագրով): 6- Եւսեբիոսի Եկեղ.
պատմութեան հայերէն թարդմանութիւնը: 7. Ս.
Մեսրովը: 8. Կորիւն: 9. Եզնիկ: 11- Եղիշէ:
12. Գողթան երդերը: 13- Առ Կորնթացիս Գ.
անվաւերական թուղթը: 14. Արիստիտէս հայ
մատենագրութեան մէջ,

210- Մատենագրական մանր ուսուՖնասիրու-
թիւնք Հատոր Ա. 1-6. (1. Նեմեսիոսի՝ <<Յա-

ղագո բնութեան մարդոյ>: 2. Պրոկղի Դիաղու
խոսի <Շաղկապք աստուածաբանականք>>: 3. Խոս
րովիկ թարդմանիչ եւ հրատարակութիւն <<Խոս-
րովկայ թարգմանչի Հայոց՝ Առ այնոսիկ որ
ոեն բնութեամբ անձեւ անսկիզբն ընկալեալ

զմարդկութիւն Աստուած Բան ի կուսէն>>:4 <<Գիրք
հերձուածոց>> եւ հրատարակութիւն նոյն գրու=
թեան: 5. Պրոկղի հնագոյն օրինակը: 6- Սեկուն.
դոս իմաստասէր եւ հրատարակութիւն clone
Սեկունդոսի Իմաստասիրի առ Ադրիանոս կայսը>>:
1895, էջք 206: (Ազգ. Մատ, 16::

Ֆր. 3-50
211. Հատոր 7-10- (7. Խիկար եւ իւր

իմաստութիւնն: 8- Ազապետոս եւ իւր Յորդու
բականք առ Յուստինիանոս՝ հանդերձ հրատաւ
բակութեամը: 9. Թղթակցութիւն Արգարու եւ
Քրիստոսի ըստ նորագոյն արձանագրութեան Եփե-
սոսի: 10. Գէորդայ Պիսիտիայ Վեցօրեայք:)
1901, 8ո, էջք 388: (Ազգ. Մատ. 37:)

Ֆր. 4-50
212. Ուսույն դասական հայերէն լեզուի (Հայ-

կաբանութիւն): Հատ. Ա. Անդիր շրջան: Պրակ
Ա.--Դ... 1920, 8o մեծ... էջ 724: (Արմ. Ընկ. 16:)

Ֆր. 35.--
Հայ ազգին ծագման եւ հայերէն լեղուի

պատմութիւնն է, մանր քննութեան առնուելով
հայ ցեղին արեւելեան հին ժողովուրդներու հետ
մշակած յարաբերութիւնները:

Verantworilicher Redakteur: Rudolf

213; Տաշեան Հ. Ուսումնասիրութիւնք հայերէն
փոխառեալ բառից. Հ. Հիւբշման, Սեմական
փոխառնալ բառեր հին հայերէնի մէջ:_2. է... Փրու
քէլման, Յունական փոխառեալ բառեր հայերէնի
մէջ: 3- Հ. Հիւբշման, Հայկական Յատուկ
նուանք: 1894, 80, էջք Թ + 145: (Ազգ. Մատ
15:) Ֆր, 2.--

214. Ուսուննասիրութիւնք Ստոյն-Կալիսթենեայ
վարուց Աղեքսանդրի: 1892, 8", էջք 272:
(Ազգ. Մատ. 5:) Ֆր. 3.-

-- կը քննուի թէ նախնեաց այս թարգմանու-
թիւնն ե՞րբ եւ որո՞ւն ձեռօք եղած Կեչա-
ռուեցւոյ խմբագրութիւնը: Կը խօսուի ձեռա-
դրաց, թարդմանութեան լեզուին վրայ եւ բնա
գրին հետ կը համեմատուի:

215: Պոնտական ուսումնասիրութիւնք: Մասն Ա.
Հետազօտական ուղեւորութիւն ի Պոնտոս в. Գ.
Կ. Անդերսընի: Մասն Բ. Ուղեւորութիւն հնա-
խօսական հետազօտութեան ի Պոնտոս եւ ի Փոքր-
Հայս Փր. եւ Եւզ. Կիւմոն Եղբարց: Թարդմանեց

- 1919, 8", էջք Է - 420: (Ազգ. Մատ, 81:)
Ֆր. 6--

216- Վարդապետութիւն Առաքելոց անվաւերա...
կան կանոնաց մատեանը: Թուղթ Յակորայ
Կոդրատոս եւ Կանոնք Թադդէի: Քննութիւնք եւ

բնագիրք: 1896, էջք Թ+ 442: (Ազգ Մատ,
20:: Ֆր. 6.-

217. -- Ցուցակ հայերէն ձեռագրաց կայսերական
Մատենադարանին ի Վիեննա՛

218- - Ցուցակ հայերէն ձեռադրաց Մատենադաւ
բանին Մխիթարեանց ի Վիեննա:

Տես Մայր Ցուցակ, Հատոր Ա. Գիրք Ա. եւ Բ.
219. Տէր-Մկրտչեան Գ. եւ Աճառեան Հ. в., Քննու-

թիւն եւ համեմատութիւն Եղնկայ նորագիւտ ձև
ռադրին: 1904: 80, էջք Է -- 110: (Ազգ. Մատ
48:) Ֆր. 1-50

220 - Տէր-Մովսէսեան ф., Հայ գիւղական տունը:
Թրդմ, Հ. Պիլէզիկճեան: 1894, 8", էջք Ը
103. в տախտակով եւ 55 պատկերով: (Ազգ.
Մատ 13:) Ֆր. 2-50- Նկարագրութիւն հայ գիւղական կեանքի,
սովորութիւններու, բնակարաններու, գործիք-
ներու եւն:

221. Տէր-Պօղոսեան Գ., Նկատողութիւններ Փաւստոսի
պատմութեան վերաբերեալ: Մասն Ա- 1001,
8", էջք Ը - 110: (Ազգ. Մատ. 88:) Ֆր. 1-50

222, Մտոն ք... 1919, 8a, էջ 126: (Ազգ.
Մատ 85.) Ֆր. 2.

223. Նախնի Հացոց հոգեպաշտութեան շրջանից >
1911, մեծ.. էջ 11: (Արտատա, <<Յուշար-
ձան>է:) Ֆր, 1--

224. Տիւրեան Կաւկասեան լերանց մէջ: Ուղեղրաւ
կան եւ ազգագրական ակնարկներ: 1806, 80,
էջ 72: Ֆր. 1...

225. Սեւ Ծովու ռուսական եզերքը: 1896, 8",
էջ 192: (Ազգ. Մատ 18:) Ֆր. 2.--

226- Տոմաշէկ Վ., Սասուն եւ Տիգրիսի աղբերաց
սահմանները: Պատմական ես տեղագրական հեւ
տազօտութիւն: Մասն Ա. Պատմական տեղեկու-
թիւնք Սասնոյ վրայ: Թրգմ, Հ. Պիլէզիկճետն:
1806, 80, էջք Է+ 62: (Ազգ Մատ. 21:) Ֆր. 1.
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